
Türk Kütüphaneciliği, 7, 2 (1993), 135-136

Prof. Dr. Meral Alpay
İstanbul Üniversitesi Edebiyat Fakültesi 
Kütüphanecilik Bölümü Başkanı

Sayın ve sevgili Valimiz, Kültür Müdürü, Demek Başkanı, konuklarımız, 
meslektaşlarım ve öğrencilerimiz. Yılda bir kez bile olsa böyle bir salonda 
yeniden birlikte olabilmek çok güzel.

İstanbul Üniversitesi Edebiyat Fakültesi Kütüphanecilik Bölümü ile Türk 
Kütüphaneciler Demeği İstanbul Şubesi arasında yıllardır kurmağa çalıştığımız 
üç meyvesiyle daha karşınıza çıkıyoruz.
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Bu kitapların hazırlanmasının ne kadar büyük güçlüklerin yenilmesiyle 
gerçekleştirildiğini burada anlatarak zamanınızı almak istemiyorum. Ama, izin 
verirseniz kendi görevleri dışında maddi kazanç beklemeden, büyük bir meslek 
aşkı ve heyecanı ile çalışan iş arkadaşlarıma huzurunuzda teşekkür etmek 
istiyorum. Ayrıca Eski Türklerde Kağıt... kitabının haftamıza yetişmesi için 
parasal destek sağlayan "Tek-Esin Türk Kültürünü Araştırma ve Geliştirme 
Vakfı"nın Yönetim Kumluna ve Yayıncımız İsmali Eren’e de teşekkür ederim.

Yine aynı işbirliğinin önemli bir meyvesi de Bölümüzede herkese açık, 
çok düşük ücretle yararlanılabilecek olan bir bilgisayar kullanım minin 
öğretilmesidir konusudur. Fikir, Mesut Yalvaç'tan çıkmıştır. Yükü de o 
çekmektedir ama, Hülya Dilek ve Aynur Dursun da onu hiç desteksiz 
bırakmamaktadırlar. Öyle sanıyorum ki bu kurslar gelişecek ve daha büyük 
yararlara doğru kanat açacaktır. Demek Balkanımız Gülgün Bostancı’nın bu 
konudaki anlayış ve yardımlarını da dile getirmeliyim.

Bu örneklerle vurgulamak istediğim konu aslında kamu yararına çalışan 
demeğimizle kütüphaneciliğimiz arasında oluşturulması gereken işbirliğidir. 
Her kütüphane kendini yaşatma ve geliştirme demeği kurmak yerine, Türk 
Kütüphaneciler Demeği'nin olanaklarından yararlanmayı düşünebilse ve bunu 
gerçekleştirebilse hem kendi ihtiyaçlarını kolayca karşılayabilir hem de yakın bir 
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meslekî dayanışma içine girebilir. İşbirliği karşılıklı çıkara dayalı beraber 
çalışma diye tanımlandığına göre bu da ancak meslekî dayanışmayla olur.

İçinde bulunduğumuz dünya sorunları, dışa açılmayı iktisaden zorluyor 
olabilir. İçte yapacağımız, şey, işlerimizin önündeki engellerin aşılmasıysa, 
başkalarından gelecek yardımlara güvenemeyiz.

Dışa açılma, insanların içte sağlam ve güvenilir bir eğilim ve öğretim 
almasını gerektirir. Hayata hazırlanma safhasında en sağlam eğitim de 
kütüphanede yapılan oyun, gösteri ve ödevlerle başlar. Orada örgütlenen 
kültürel etkinliklere katılma, yeni yayınları izleme, okuma, inceleme ve 
araştırmalarla sürer. Bunu bilen, buna inanan kütüphaneciler de verdikleri 
hizmetler için kendilerinden başka sorumlu aramaz. Yoktan var etmenin zevkini, 
zora dayanmanın tadını, olmazı gerçekleştirme onurunu tadanların sayısının 
aranızda az olmadığını biliyorum.

Bölümümüz kurulalı da 29 yıl oldu. Bu günkü sorunlarımız o 
günlerdekinden daha az ya da önemsiz değil. Kıvançla söyleyebilirim ki bu 
mesleğin tadını alanlar ulusumuzu ve devletimiz.i daha iyi yarınlara hazırlayan 
ekonomik gücün ateşini, bilgilendirme eylemiyle yakarak destekliyor; aydın, 
dirençli, bilgili insanların yetişmesine meslekleriyle ortam hazırlıyor. Kıyasıya 
yapılmış her meslek tartışmasından sonra dostça el ele verip birlikte çalışmayı 
başararak bu olanakların geliştirilmesi de sağlanacaktır.

Bu günden itibaren birlikte çalışmamız.ın bir amacı da 1995 yılında 
İstanbul'da yapılacak olan Uluslararası Kütüphaneciler Demekleri 
Federasyonu'nun genel kuruluna hazırlanmak olacaktır. En az 1000 en çok 3000 
kütüphaneci, yayıncı ve bilimcinin katılımı beklenen bu toplantıya hem 
kendimizi hem de kütüphanelerimizi birlikte hazırlamalıyız diye düşünüyorum.

Haftanızın kutlu ve mutlu olmasını diler, saygılar sunarım.


